
. - jirtf

4

İLAHİYAT Fakültesi
DeRGİSİ

ANKARA üniversitesi İLÂHtYAT FAKÜLTESİ TARAFINDAN

ÜÇ AYDA BİR ÇIKARILIR

I-II

1954

TÜRKTARİH KURUMU B A S I M E V 1 — A N K A R A

19 5 4



r

L

Yıl: 1954 Cilt: 3, Sayı: I-II

iLÂHiYAT Fakültesi
# #

DeRGISI
ANKARA ÜNİVERSİTESİ İLAHİYAT FAKÜLTESİ TARAFINDAN

ÜÇ AYDA BİR ÇIKARILIR

I-II

1954

TÜRK TARİH KURUMU B A S I M E V 1 — A N K A R A

19 5 4



İÇİNDEKİLER

Kürkçüoğlu, Kemal Edîb : Lâmiyye-i Kelâmiyyt ı

Ateş, Prof. Ahmed : GazâlVnin "Bahnîlerin Belini Kıran Deliller'H. Kitâb
Kavasım al-Bâtinîya''' 2^

Yurdaydin, Dr. Hüseyin Gazi ; Türk Sanatının Varlığını înkâr Eden Batılı

Sanat Tarihçileri
Doğan, Lütfî (Çev.) : Ibni Fadlan Seyahatnamesi
Ülken, Prof. Hİlmİ Zİya : Remzi Oğuz Ank 8ı

Karamağarali, Halûk : Prof. Remzi Oğuz AnFın Eserleri 83
Ülken, Prof. Hİlmî Ziya ; Tusuf ^iya Yörükân 89
Kutluay, Yaşar: Yusuf .'̂ iya Yörükân'ın Makaleleri gg
Yetkin, Prof. Suut Kemal : Milletlerarası V. Sanat Tenkidçileri Kongren.... 97

BİBLİYOGRAFYA :

Louis Brehier, Vie et mart de Byzance (Doç. Dr. Neşet Çağatay) 101
Fehmi Ethem Karatay, İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi Arapça Basmalar Al

fabetik Kataloğu (A. Ateş)

Dâ'î al-KâzI 'Alî b. Hanzala al-Vadâ'î, Kitab simt al-hakaHk {fi ^aka'id al-
IsmâHliye) (A. Ateş)

Emmy Wellesz, AkbaYs Religious Thought Reflected in Mogul Painting
(Dr. Hüseyin Gazi Yurdaydin) log

Dergimiz Hakkında Aldığımız Mektuplardan Bazıları 108



YUSUF ZİYA YÖRÜKÂN
(1887—1954)

Yazan : PROF. HİLMt ZİYA ÜLKEN

llâhiyat Fakültesi İslâm Dini ve Mezhepleri Tarihi Profesörü Yusuf Ziya Yö-
rükân'ı 5-VI-1954 günü kaybettik. Merhum 1887 senesinde (1303 hicrî) Selânik'te
doğmuştu. Babası aynı şehirde Eski Saray müderrisi idi.Şahın Medresesi'ndcn mezun
olduktan sonra kendisi de müderrislik yapmış; sonradan sivil memuriyete geçerek
on sene kadar ilk tedrisat müfettişliğinde bulunmuştu. Medrese tahsili sırasında Se-
yid Şerif Cüıcanî'nin Mevakıfı üzerinde çalışmış ve İslâm kelâm ve felsefesinin bu
çok mühim eserinin ilk yansım tercüme etmişti. Müfettişliği sırasında meslekî faali
yetinden uzak kaldı. Bu vazifesinin bir kısmım Rumeli ve istanbul'da yaptığı için
Yusuf Ziya Bey meşrutiyetin ilk yıllarında İstanbul'a yerleşti. Birinci Cihan Harbinde
Medresetü'l-Mütehassisin'de okudu ve icazet aldı. Orayı bitirir bitirmez 1918 de
İstanbul Darülfünunu Felsefe Şubesine girdi ve 1922 de mezun oldu. Aynı sırada

Medresetü'l-Mütehassisin'de doktoraya tekabül eden ruus imtihanı verdi. Tez olarak
Şehabeddin Sühreverdî ve FelsefesVm almıştı. Tez'in tamamlayıcı kısmı Sührcverdî'nin
Hej'akilü'n-Ffur adlı eserinin Aur Heykelleri adiyle tercümesi idi. 1921 de Edebiyat Fa
kültesi [coğrafya asistanlığı ve kütüphane memurluğuna tayin edildiğim zaman ken
disiyle tanıştım. Aynı zamanda ikimiz de Felsefe Şubesinde talebe idik. Medrese tahsi
linin verdiği doğmatik ilimlere dair bilgisini garp felsefesine ait bilgisile tamamlıyordu.

Bu sayede İslâm dünyası ve ilmindeki çahşmalarım skolâstik zihniyetten kurtarıyordu.

Bu hususiyet medrese tahsili görmüş eski nesilden pek azında vardı. İzmirli İsmail

Hakkı'nm, Şevketi Efendi'nin, Küçük Hamdi'nin, Celâl Efendi'nin, Necati Lûgal'ın

İslâm ve garp dünyalarını birleştiren bilgileri kapalı ve mutaassıp medrese zihni
yetini aşması bakımından, zamanlarında mühim bir hamle sayılmalıdır. Onlar hu
susî şartlardan faydalanarak arapçadan sonra fransızca veya almanca öğrenmişler

ve her iki âlemi kaynaklarından tefkik etmek imkânını kazanmışlardır. Yusuf Ziya
nisbeten onlardan daha genç nesildendi. Fakat hayat şartları —bilhassa ilk tedrisat
müfettişliği— fransızca tahsiline imkân vermemişti. Böyle olmakla beraber Darül
fünundaki felsefe tahsili ve garbden tercüme edilen eserlere karşı devamlı alâkası

sayesinde bu eksiğini tamamladı; hattâ evvelki nesle nazaran skolastikten çok uzak
bir zihniyetle ilİm hayatına girdi.

1922 de Agâh Mazlum Bey'in teşebbüsü ve yardımı ile ikimiz ayhk Mihrap der
gisini çıkarmıya başladık. Bu dergi o sırada çıkmakta olan Ceride-i îlmiyye, MahHl,
hele Sebilü'r-re^ad gibi dinî dergilerden tamamiyle ayrılıyordu. Zihniyeti Gökalp'ın

teşvikile neşredilen islâm Dergisi'ne benziyordu. Yani modern bir Türk-Müslüman
dergisiydi. Fakat o senelerde Gökalp Malta'ya, oradan Diyarbakır'a gitmiş olduğu

için MihraFii Darülfünun'un genç hocalarından M. Emin, M. İzzet, M. Şekip
yardım ediyorlardı. Yusuf Ziya bu dergide Sühreverdî'ye ait doktora tezinin büyük
bir kısmını ve Nur Heykelleri tercümesini neşrettiği gibi, ayrıca ilk nüshasından itibaren
birçok makaleler yazdı. Bunlar arasında "Hadîs-i Şerîf", "Ebu Süfyan ile Herakliyus"
"Kınalızâde Ali'nin Terbiye Fikirleri","Naşir Tusî'nin Terbiye Fikirleri", "Ali Emîrî",
"Terbiye Musahabeleri", "Din Tedrisatı", "İslâm Tarihi", "Kur'an Tercümesi Hak
kında Münakaşa" v.s. gibi makaleleri vardır.

1925 sonlarında yeni kurulan llâhiyat Fakültesine İslâm Mezhepleri Tarihi Mu-
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allimi tayin edildi. Bir müddet sonra da aym fakültenin umumî kâtipliğine (ozamanki
teşkilâta göre müdürlüğüne) getirildi. Vusuf Ziya Bey bu derste yalnız İslâm kay
naklarına göre mezhepler tarihi okutmakla kalmadı, Anadolu'da Alevîler ve Tah
tacılar arasında dolaşarak şahsî araştırmalar yaptı. Bunları Fakültesinin dergisinde
"Tahtacılar" adlı bir seri makale halinde neşretti. Müellif bu serinin ilk yazısında

"Bu makalenin mevzuu, Anadolu'daTahtacı adım taşıyan Alevî zümrelerinin âdet
lerini, itikad ve âyinlerini kendi aralarında görülen, ve ocaklı namını taşıyan Tahtacı

ileri gelenlerinden öğrenilen şekilde tesbit etmektir" diyor. Bu suretle Yusuf Ziya
asıl gayesi olan İslâm mezhepleri tarihini aşarak bir nevi etnoloji ve kültür antropo
lojisi malzemesi hazırlamış bulunuyordu. Bu malzeme terkib edilerek —maalesef—
sonradan bir eser haline gelemedi. Eğer yanılmıyorsam Profesör Yörükân'ın notları

arasında Tahtacılara ait henüz daha neşredilmemiş kısımlar bulunduğu gibi, son
yıllarda da bu çalışmalarına devam etmekte idi. Yusuf Ziya Bey llâhiyat Fakültesi
dergisinde ayrıca İslâm mezheplerine ait en mühim eserin sahibi olan Şehristanî hak
kında da makaleler neşrediyordu. Bu arada mezhepler tarihine dair muhtelif muhar
rirler tarafından yazılmış makalelerin başlıca kaynağı olan Şehristanî'nin Milel ve
Mİhar'min tahlil ve tenkidini yaptığı gibi sonradan bu eserden bazı tercümeler yap
mıştır. Bunlar Fakülte mecmuasında neşredilmiştir.

1933 yeni Üniversite kurulduğu zaman îlâhiyat Fakültesi lâğvedilmiş, onun
yerine kaim olan Edebiyat Fakültesine bağlı İslâm Tetkikleri Enstitüsünde Yusuf
Ziya, İzmirli ismail Hakkı, Mehmet Ali Ayni, Şerefeddin Efendi, Hilmi Ömer'le
beraber aynı derste kalmış bulunuyordu. Fakat birkaç sene sonra Enstitünün talebe-
sizlik yüzünden fiilen çalışmaması üzerine Yusuf Ziya Bey muhtelif liselerde felsefe
ve tarih öğretmenliklerinde bulundu. 1940'a kadar merhumun lise hocalığı ile
beraber Türk Tarih Kurumu tarafından verilmiş olan İbn-i Havkal'in
KitabuU-Aiemalik vel-AIesalik'ini tercüme ettiğini görüyoruz. Aynı senelerde
İzmirli, Altın Ordu Devletine Ait TercümeWn\ yapmış, Kıvameddin Efendi
El-Birunî'nin Kitab-u mâ lil Hindimi tercüme etmişti. Fakat maalesef bu eserlerden
yalnız İzmirli'nin yaptığı neşredilebilmiştir. Bu kaynakların neşri Türk ve İslâm

mezhepleri tarihi bakımından çok faydalı olacaktır. Bu vesile ile eskiden yapılmış ve
büyük himmet mahsulü olan çalışmaların ihmal edilmesine, tozlar altında kalmasına

esefle işaret etmek isterim. Bu arada Salih Zeki'nin Asar-ı Bâkıye^ûnın ve Kamus-u
Riyaziyatçının son kısımlarını, Rıza Tevfik'in —eğer varsa— KamuS'U FelsefeÇûnın

geri kalan kısımmı. Servet Berkin'in Auguste Comte'un tam olarak yapılmış Müsbet
Felsefe Z)rrj/m'ni (altı cilt), hatırlamak yerinde olur.

\usuf Ziya Yörükân 1942 de Diyanet İşleri Müşavere Heyeti Âzahğma tayin
edildi. Bu vazifesi sırasında heyet adına halk için dinî bîr dergi çıkardı. Birkaç senesini
bu derginin Anadolu'da yayılması ve din terbiyesinin daha rasyonel ve modern bir
şekil alması işine hasretti. Birkaç sene sonra Diyanet İşleri İkinci Reisliğine getirildi.
Bu idarî vazifeler, asıl mesleği olan Kelâm ve İslâm Dini Tarihi üzerindeki çalışma

larına devamına mani oluyordu. Bununla beraber görüşmelerimizde, hususî olarak
çahşmaya devam ettiğini anlıyordum.

1949 da Ankara Üniversitesine bağlı olarak yeniden kurulan İlahiyat Fakültesine
Yusuf Ziya Yörükân tekrar İslâm Dini ve Mezhepleri Profesörü intihap edildi. Bun
dan sonra Profesörün hayatında ikinci bir ilmî faaliyet devri başladı. Yaşı hayli iler
lemiş olmasına ve eski çahşmalarile arasına uzun bir fasıla girmiş olmasına rağmen

Yusuf Ziya bu devrede eskisinden daha hararetle mesleğine sarıldı. 1950 de kurulan
îlâhiyat Fakültesi DergisVnm en devamlı yazıcısı oldu. Profesör Yörükân derginin ilk
sayısında "İslâm llm-i Hal« '̂ adlı bir makale neşretti. Burada, İslâm akaidini tama-
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men aklî ve modern esaslara göre sınıflanmış buluyoruz. Birinci kısım akaide, ikinci
amel ve ahlâka ayrılmış ve bu meseleler ilk defa olarak sade türkçe ile ve modern
bir zihniyetle ele alınmıştır. Bu eser, McGill Üniversitesi profesörlerinden
Hovvard A. Reed tarafından İngilizceye tercüme edilecektir. Yörükân, derginin
aynı sayısında, Zeki Velidî Togan'ın Kayseri kitaplığında bulduğu Kitab-u
TeJsirVl-Esma-i ve's-sjfâVm zannedildiği gibi îmam Matüridi'yc ait olmadı

ğını ispat etti. Fakülte dergisinin ikinci ve üçüncü sayısında "İslâm

Akâid Sisteminde Gelişmeler ve İmam-ı A'zam Ebu Hanife" adlı makale
yi yazdığı gibi, Profesör Tayyib Okiç'in birinci sayıda çıkan "Sarı Saltuk'a Dair
Bir Fetva" adlı makalesini tcnkid etti. Aynı yılın dördüncü dergisinde bu tarzda neş

riyat devam etti. 1953 yılı birinci sayısında Profesörün "Vahhabîlik" adlı tetkikini,
ikinci ve üçüncü sayısında "îslâm Akâid Sisteminde Gclişmelcı " adlı seri makalesinin
mabadini görüyoruz. Bu sayıda Tayyib Okiç, profesörün tenkidine cevap vermekte
dir. Dördüncü sayıda profesörün sıhhati bozulmıya başladığı için yazısını görmüyo
ruz. Yusuf Ziya Yörükân bu sırada Kur'an-ı Kerimeden Ayetler adlı îslâm esaslarına dair
eseriyle, islâm Akâidine Dair Eski Metinler adiyle îmam Maturidî'ye atfettiği eserin
metin ve tercümesini neşretti.

Merhum son senelerde kalbinden rahatsızdı. Buna rağmen çalışmalarına fasıla

vermiyordu. Geçen yaz öğretmen Okulları için Din DerslerVm yazdı. Eser Maarif
Vekâletinin teklifile yazılmıştı. Profesör Schacht kendisine yazdığı mektubunda, "Vah
habîlik" adlı makalesini çok beğendiğini ve almancaya tercüme ettireceğini söylü
yordu. Daha sonraki bir mektubunda da British Museum'da îmam Malüridî'nin
Kitabu't-Teııhid^ım bularak neşre hazırlandığım ve îstanbul'da basılan ve tercüme edi
len metinleri görmek islediğini söylüyordu, öyle görünüyor ki Zeki Velidî Togan'ın

tahmini yerinde olmadığı gibi Yusuf Ziya Yörükân'm neşrettiği metin de daha ziyade
Maturidî'nin talabelerinden birine aittir. Schacht'ın bulduğu metin her halde haki
kisi olsa gerektir. Profesör Yörükân basılmak üzere îmam-ı A'zam'ın VasıyetlerVm

tercümesile beraber, üçüncü kitap olarak da Fıkh-ı Ekber ve Fıkh-ı Ebsat şerh ve tercü
melerini hazırlamış bulunuyordu. Bunlar neşredilmek üzere idi. Ayrıca bu seriye
muvazi olarak bir de îslâm Dini Tarihi yazmakla idi. Büyük bir kısmı tamamlanmış

olan bu kitap dört cİIt olarak hazırlanmıştı. Birinci cilt Peygamberin Hayatı, ikinci cilt
îmam Matüridiye Kadar Kelâm Tarihi, üçüncü cilt îslâm Mezhepleri Tarihi, döı düncü cilt
Sofîlik ve Tarikatlar Tariki idi. Bunlardan ilk ikisi tamamen hazırlanmıştı. Üçüncü ve
dördüncü cildin notlan müsvetteler halinde idi. Değerli asistanları bu ciltleri de tan
zim etmekte ve daktiloya çevirmektedirler. Bu suretle eser geniş bir Kelâm, Tasavvuf
ve Mezhepler Tarihi mahiyetini almış görünüyor. Eserin neşrine başlanması ve tabın

başarılması Fakültenin değerli dekanı Profesör Dr. Bedi Ziya Egcmcn'in himmetilc
mümHün olabilecektir. Bu vesile ile profesör Yörükân'm evvelce yapmış olduğu ve
neşrine fırsat bulamadığı tercümeleri de hatırlatmak isterim. Ayrıca îbn-i Sinaînîn
Mantık ve Felsefesine Dair Şehristanî'den yaptığı bir tercüme ile, merhumun bir ar
kadaşında kalan Fususu'l-Hikem tercümesi vardı; birçok îslâm coğrafya eserlerinden
Türk illerine aid kısımların tercümesini yapmış bulunuyordu. Atatürk'ün arzusu
üzerine yazdığı Türk Dinleri ve Mezhepleri Tarihi adlı büyük eseri de basıma hazır

vaziyette beklemektedir. Hem Fakülteye hizmet, hem merhumun ruhunun istira
hat! için bu eserlerin neşrini temenni ederiz.

Profesör Yusuf Ziya Yörükân, îiâhiyat Fakültesinin temel hocalarından idi. Fa
kültenin esas dersleri Tefsir, Hadîs, Fıkıh, Kelâm ve îslâm Dini Tarihi olduğuna ve
profesörün bir kısmı başlangıçtan beri açık bulunan bu derslerden birini işgal ettiğine

göre, fakültenin tedris heyetinde büyük bir boşluk hasıl olmuştur. Profesörün yetiş

tirdiği genç ilim adamlarının ve arkadaşlarının yerini doldurmak ve ona iyi bir halef
olmak için ciddî gayret sarredcceklerine eminiz. Allah rahmet eylesin.
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mua (1929), Sayı 13, SS. 55-80; aynı mecmua, (1930), Sayı 14,SS. 73-80; aynı mec
mua, (1930), Sayı 15, SS. 66-80; aynı mecmua,' (1930), Sayı 17,SS. 72-80; aynı mec
mua, (1931), Sayı 19, SS. 66-80; Aynı mecmua, (1931), Sayı 20, S.57-80 (seri makale).

33. "Halk Bilgisi Sahasında Muallime Hanımlardan Beklenilen Hizmetler", Millî
Mecmua, (1929), Cilt ıı, No. 116, SS. 26-27.

34. "Muallimlerde ve Memurlarda Mefkûrecilik", Aîillî Mecmua, (1929), Cilt 11,
No. 118, SS. 34-35.

35. "islâm Menabiinde Şamanlık", Darülfünun îlâhiyat Fakültesi Mecmuası, (1931),
Sayı 21, SS. 36-58.

36. "Onuncu Asır iptidalarında Yazılmış Olan Ebu Dûlef Seyahatnamesine Nazaran
Orta Asya'da Türk Boylan ve Bunların Dinî Vaziyetleri", Darülfünun îlâhiyat Fa
kültesi Mecmuası, (1932), Sayı 22, SS. 51-64; Sayı 23, SS. 39-52 (seri makale).

37. "Dil Tedkikinin Verdiği Heyecan", Milli Mecmua, (1933), Cilt 12, No. 144-145,
SS. 321-322.

38. "Kutlu Bilgi" , Kutlu Bİlgi, (1944), Sayı ı, S. 1.
39. "Konuşma", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 1, S. 2-4.
40. "Ahlâkımızın kökleri". Kutlu Bilgi, (1944), Sayı ı, SS. 5-9; Sayı 2, SS. 37-40(seri

makale).
41. "Müslümanlığın Öğütleri", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı ı, SS. lo-ıı.

42. "Vatandaşlık Töresi", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı ı, SS. 14-16.
43. "Aile Terbiyesinde Ana-Babanın Mükellefiyeti", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 2,

SS. 33-36-
44. "Kur'an Şiir ve Kanunları", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 2, SS. 56-61.
45. "Kuı'an öğretici". Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 2, S. 64.
46. "Köy ve Köylü", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 3, SS. 65-68.
47. "Kur'an Öğretici", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 3, SS. 81-82.
48. "Bilgi Zevki", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 4, SS. 97-100.
49. "Kur'an Nedir?", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 4, SS. 113-117.
50. "Bayram ve Kurban", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 4, S. 128.
51. "ilim ve Din", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 5, SS. 129-132.
52. "Halka 'Din Bilgisi'", Kutlu Bilgi, (1944), Sayı 5, SS. 159-160.
53. "Din ve Ahlâk—Adi ü ihsan Emrinin Tefsiri", Kutlu Bilgi (1945), Sayı 6,

SS. 161-166.

54. " 'Allah onların gönüllerini ve kulaklarını mühürledi' Ayetinin Tefsiri ve Irade-i
Cüz'iyye Meselesi", Kutlu Bİl^i, (1945), Sayı 6, SS. 185-188.

55. "Diyanet Nedir?", Kutlu Bilgi, (1945), Sayı 7, SS. 193-197.
56. "islâm Nedir", Kutlu Bilgi, (1945), Sayı 8, SS. 225-229; Sayı 9, SS. 257-261

(seri makale).

57- "Toprak Tasarrufu Tarihine Bir Bakış", Kutlu Bilgi, (1945), Sayı 8, SS. 253-256;
Sayı 9, SS. 282-288 (seri makale).

58. "Dinî Inkılâb ve Islahat Hakkında", Îslâm-Türk Ansiklopedisi Mecmuası, (1947),
Cilt 2, No. 73, SS. 9-10.
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59. "Dincilik Düşman Bir Fikir midir?", Islâm-Türk Ansiklopedisi Mecmuası, (1947),
Cilt 2, No. 76, SS. 4-6.

60. "Müslümanlık Hakkında Yanlış Telkinler", tslâm-Türk Ansiklopedisi Mecmuası,

(1947), Cilt 2, No. 83, SS. 12-14.
61. "'ilme, Ulemaya Açık Mektup' Sahibi Salih Yeşil'e Cevap", Îslâm-Türk Ansiklo

pedisi Mecmuası, (1947), Cilt 2, No. 88, SS. 2-7.
62. "Evkaf idaresi Çöküyor, Korkunç Bir Âkibete Gidiyor", Îslâm-Türk Ansiklopedisi

Mecmuası, (1947), Cilt 2, No. 89, SS. 2-4.
63. "Vakıflar idaresi Korkunç Bir.AJcibete Gidiyor", Îslâm-Türk Ansiklopedisi Mecmuası,

(1948), Cilt 2, No. 92, SS. 13-15.
64. "Din Nanuna Yanlış Fetvalar Veren 'Hakka Doğru' Gazetesine", Îslâm-Türk

Ansiklopedisi Mecmuası, (1948), Cilt 2, No. 96, SS. 5-8.
65. "Din Eğitimi ve Din Öğretimi", Tasvir, (20/III/1948), Sayı 947; {1/IV/1948),

959; (20/111/1948), Sayı 978 (seri makale). Bu makalelerin I nci ve IH ncüsü
"Din Maarifi ve Din Tedrisatı" ismi ile, Îslâm-Türk Ansiklopedisi Mecmuası, (1948),
Cilt 2, No. 98, SS. 2-5; Cilt 2, No. 99, SS. 2-4 de de intişar etmiştir.

66. "Din Aleyhdarlığı Komünizm Yoludur: Kudret Gazetesine cevap", Sebilürreşad,

(1948), Cilt I, Sayı 6, SS. 89-90.
67. "Şah Ismailin Yeni Bir Propagandacısı", Sebilürreşad, (1948), Cilt ı, Sayı 16, SS.

243-244.

68. " 'Hakka Doğru' Gazetesine", Sebilürre^ad, (1949), Cilt 2, Sayı 43, $5. (279)379-
(282) 382; Sayı 45, SS. 307-310.

69. "Bir Ankete Cevap— Dinin Tekâmülü ve Ezan'ın Türkçe Okunması Hakkında",

Tücel, (1950), Sayı 7, SS. 11-13.
70. "islâm Ilm-i Hâli", îlâhiyat Fakültesi Dergisi, {1952), Sayı ı, SS. 5-21.
71. "Kitabu Tefsir-il Esmai ves-sıfat Hakkında", îlâhiyat Fakültesi Dergisi, (1952),

Sayı I, SS. 104-109.
72. "İslâm Akâid Sisteminde Gelişmeler ve Imam-ı A'zam Ebu Hanîfe", îlâhiyat Fa

kültesi Dergisi, (1952), Sayı 2-3, SS. 3-19; Sayı 4, SS. 71-87 (seri makale).
73. "Bir Fetva Münasebetiyle —Fetva Müessesesi, Ebussuud Efendi ve Sarı Saltuk",

îlâhiyat Fakültesi Dergisi, (1952), Sayı 2-3, SS. 137-160.
74* "Vahhabîlik", îlâhiyat Fakültesi Dergisi, (1953), Sayı ı, SS. 51-67.
75. "islâm Akâid Sisteminde Gelişmeler ve Ebu Mansur-i Matüridi", îlâhiyat Fakültesi

Dergisi, (1953), Sayı 2-3, SS. 127-142.

(Bunlardan başka Prof. Yörükân'ın Türk AnsiklopedisVndit ve diğer birtakım

ansiklopedi, mecmua ve gazetelerde, ekserisi imzasız ve dinî sahada olmıyan bir
çok yazısı çıkmıştır. Prof. Yörükân, ayrıca din derslerinde okutulmak üzere, îslâm
Dini, Dinimiz ve Peygamberimiz, gibi mektep kitapları da neşretmiştir.)


